
Colombia.
In relation to “ Weiser Dr. & Hering Sue.”, for “ (P.0. Box Xo.I492) Almacer» 

Lindner, Bogota,” substitute : 11 Calle 13, 7-66 and Calle 69, 6-18, P.O. Box. 
1492, Bogota,”

Hungary.
For “ Magyar Hajozasi r.t. (Ungarisclie Schiffahrts A.G.) (Owners of s.s. ‘ Carola ’ 

ex 1 Szent Gellert substitute: “ Magyar Hajozasi r.t. (Ungarische Schiffalirts 
A.G.).”

Kwantung Leased Territory. ·
In relation to “ Bata Shoe Co., Ltd.”, for “ Dairen,” substitute : “ 68, Isemachi, 

Dairen.”
Spain.

For “ Bkctro-Quimica de Flix Soc., Tarragona,” substitute : “ Ekctro-Quimica 
de Flix S.A., Flix, Tarragona.”

In relation to “ Frutos Secos, S.A.”, for “ Barcelona,” substitute : “ Tarragona.”
In relation to “ Italia Seguros Maritiinas,” add: “ and at Calle Martin 8, Seville.”

Switzerland.
For “ Kristallglas, A.G. (formerly A. Pfeifflor & Co.),” substitute : “ Kristallglas- 

werk A.G. (formerly A. Pfeiffler & Co.).”
In relation to “ Schweiz Italien A.G.", for “ Basle,” substitute : “ Balinhofstrasse 

80, Zurich.”
Turkey.

For “ Froehlich, C'., Halefi Edmund Ruff ve Sirketi, Sultanhaman Kendros Han, 
6, Istanbul," substitute : “ Froehlich, C, Halefi Dr. Ernest Ruff ve Sirketi y 
Topuzoglu, Manhavim Han, Oalata, Istanbul.”

In relation to “ Ruff, Edmund,” for “ Kendros Han, 6,” substitute : “ Manhayim. 
Han, Galata.”

In relation to “ Ruff, Dr. Ernest,” for “ Kendros Han, 6,” substitute: 
“ Manhayim Han, Galata.”

Uruguay.
In relation to “ La Intemacional Cia. de Seguros,” for “ Calle Piedras 387,” 

substitute : “ Calle Juan C. Gomez 1518.”

Made at Nicosia, this 3rd day of April, 1941.
_____________________ (M.P. 1354/39/2.)

No. 73. THE CUSTOMS LAWS, 1936 TO 1940.

Notification under Section 66.
It is hereby notified that by virtue of the powers vested in the Governor by 

section 66 of the Customs Laws, 1930 to 1940, and duly deputed to me, I hereby 
approve the premises described in the third column of the Schedule hereto, 
belonging to the Corporation whose name is set out in the first column of that 
Schedule and occupied by the Corporation whose name is set out in the second 
column of that Schedule, to be a private warehouse for the warehousing of the 
goods specified in the fourth column of the said Schedule without payment of 
import duties upon the first entry of such goods therein.

. Schedule.

Owner of the 
premises

Occupier of the 
premises

Description of the 
premises

Goods to be 
warehoused

Municipal 
Corporation 
of Paphos.

Municipal 
Corporation 
of Paphos.

One store. No. 5, situated 
at Sfagion Road, Vikla 
locality, Ktima.

Benzine, and 
kerosene.

Nicosia, 3rd April, 1941.

(M.P. 574/41.)
E. C. S. Stanley,

Actitig Colonial Secretary.

No. 74. THE CUSTOMS LAWS, 1936 TO 1940.

Notification under Section 66.
It is hereby notified that by virtue of the powers vested in the Governor bv 

section 66 of the Customs Laws, 1936 to 1941), and duly deputed to me, I hereby 
approve the premises described in the third column of the Schedule hereto 
belonging to the persons whose names are set out in the first column of that Schedule 
and occupied by the firm whose name is set out in the second column of that 
Schedule, to be a private warehouse for the warehousing of the goods specified in 
the fourth column of the said Schedule without payment of import duties upon 
the first entry of such goods therein. *


